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ïjeit, erhöhen bie 2Btberftanbêfrctft gegen

iu6erfu(o)e.

3. Sîetnltchfeit in alten Singen, in ber

SBo^nung, am eigenen Äörper, in Söetb

unb Setbtoäfche. 5Qian jdjneibe ben ®in=

bern bie SJÎâget, erjietje fie baju, nidft
ftet§ mit ben Ringern in Sftafe unb SDÎunb

ju fatjren, gebe ben ïteinen ^inbern bor
altem feinen Sutfd)er („Sftüggel"), tuoburcf)

oft bie 93agilten in ben SJÎunb ïommen.

ihtemanb, pjtember ober branler, barf

Söffet ober Srinfgtaë Seiner S'inber in
ben Sttiunb netjmen

4. Ser @enu§ roher SRitd) unb bon nidjt
gut geföntem fjjletfch ift ju bermeiben.

5. Sänger bauernbe ^!atarrf)e machen für
Suberfutofe empfänglich, finb bat)er rectjL

jeitig 51t bet)anbetn.

6. Einher tjärte man borfidftig ab, taffe fie biet

nacft in ber ©onne fpieten (©onnenbäber).

7. 23ot)nräume, in benen Sungenfranfe ge=

lebt fjaben, finb erft ju begießen nadf

grünblietjer Seêinfettion.

8. 9}?an taffe fict) nie, audi in ber 97ot

nicht, herleiten, eine bunfte, feuchte 2So£)=

nung ju übernehmen, man frf>afft fid)
bamit nur neue SRot ju ber alten.

9. Sei auffattenber SDiübigfeit, näd)ttichen

©d)toeif;en, fd)tedjtem Stppetit, Stbmage--

rung marte man nicht lange, ob e§ bon

fetbft beffere, fonbern bertraue ficff einem

tüchtigen unb gemiffentjaften Slrjt an.

©teilt biefer Suberfutofe feft, fo taffe

man fich recfjtjeitig in einer §eitftätte
anmetben ; fo h<^ man alte 5lu§ficf)t,
mieber gepeilt ju merben.

Désinfection du linge des

tuberculeux.

Les tuberculeux expectorent des ba-
cilles de Koch dans les périodes actives

de leur maladie. Même s'ils prennent le
soin de se servir de crachoirs et de dé-

truire leurs mucosités, ils contaminent pour-
tant leurs mouchoirs, leurs serviettes, leurs
oreillers et leurs draps. Les fines parti-
cules de crachats projetés s'y dessèchent

et se détachent sous forme de poussières

qui peuvent rester plus ou moins long-
temps en suspension dans l'air. Que ces

poussières soient contagieuses, on s'en

doute depuis longtemps, et des expériences
précises l'ont d'ailleurs confirmé. A la

longue, sous l'influence de la lumière, les

bacilles perdent leur virulence, mais il
faut attendre longtemps, un mois peut-
être. Ce danger des linges en contact avec
les tuberculeux explique la fréquence de

cette maladie chez les blanchisseuses,

comme l'a signalé Landouzy, 50 % des

morts dans cette profession sont dues en

effet à la phtisie.
Ceci explique l'intérêt qu'il y a de mani-

puler le moins possible les linges sales

et de désinfecter ceux qui ont servi aux
tuberculeux avant nettoyage.

Le D* Arnould avait donné à ce sujet,
dans la Presse ilfedfcci/e, les plus utiles
conseils. Le bouillage du linge une demi-
heure au moins dans une lessive alcaline
bouillante offre toute sécurité. Malheu-
reusement, il ne peut être appliqué aux
tissus de couleur et aux lainages et l'on
ne saurait traiter ainsi le linge, pièce par
pièce, à mesure qu'elles sont souillées.

Il faut donc désinfecter le linge des

tuberculeux avant le blanchissage, et parti-
culièrement les mouchoirs, ainsi que les ser-
viettes dont, depuis Kiiss, on recommande
de recouvrir le haut du drap de dessus

pour les tuberculeux avancés restant au lit.
Ces linges souillés seront immédiate-

ment plongés dans un seau rempli de

liquide bactéricide et pouvant être fermé.

Le Conseil supérieur d'hygiène publique
de France a recommandé, il y a longtemps
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heit, erhöhen die Widerstandskraft gegen

Tuberkulose.

3. Reinlichkeit in allen Dingen, in der

Wohnung, am eigenen Körper, in Bett-
und Leibwäsche. Man schneide den Kin-
dern die Nägel, erziehe sie dazu, nicht

stets mit den Fingern in Nase und Mund

zu fahren, gebe den kleinen Kindern vor
allem keinen Lutscher („Nüggel"), wodurch

oft die Bazillen in den Mund kommen.

Niemand, Fremder oder Kranker, darf

Löffel oder Trinkglas Deiner Kinder in
den Mund nehmen!

4. Der Genuß roher Milch und von nicht

gut gekochtem Fleisch ist zu vermeiden.

5. Länger dauernde Katarrhe machen für
Tuberkulose empfänglich, sind daher recht-

zeitig zu behandeln.

6. Kinder Härte man vorsichtig ab, lasse sie viel
nackt in der Sonne spielen (Sonnenbäder).

7. Wohnräume, in denen Lungenkranke ge-

lebt haben, sind erst zu beziehen nach

gründlicher Desinfektion.

8. Man lasse sich nie, auch in der Not
nicht, verleiten, eine dunkle, feuchte Woh-

nung zu übernehmen, man schafft sich

damit nur neue Not zu der alten.

9. Bei auffallender Müdigkeit, nächtlichen

Schweißen, schlechtem Appetit, Abmage-

rung warte man nicht lange, ob es von

selbst bessere, sondern vertraue sich einem

tüchtigen und gewissenhaften Arzt an.

Stellt dieser Tuberkulose fest, so lasse

man sich rechtzeitig in einer Heilstätte

anmelden; so hat man alle Aussicht,
wieder geheilt zu werden.

Désinfection äu linge à
tuberculeux.

Des tuberculeux expectorent ckss du-
«Alles cks Xocb ckuns les päriockes actives

cks leur maladie. kleine s'ils prennent le
soiu cks se servir cks crucboirs et cke ckê-

traire leurs mucosités, ils contaminent pour-
tunt leurs moucboirs, leurs serviettes, leurs
oreillers et leurs draps. Des blues parti-
eules cke crucbuts projetés s')' cksssècbent

st se ckètucbent sous borme cke poussières

gui peuveut rester plus ou ruoius lonA-
temps su suspension ckuns l'air. chue oes

poussières soient contagieuses, on s'en
ckouts àspuis longtemps, st ckss expériences
précises l'ont ck'ulllsurs conbirinè. A lu

longue, sous l'inblusncs cke lu lumière, les

bacilles psrckent leur virulence, muis il
kuut uttsnckre longtemps, un mois peut-
être, (le danger ckss linges en eontuet uveo
les tuberculeux expligue lu brêguence cks

cette maladie cbex les blanclnsseuses,

comme l'a signalé Danckou^, 59 °/g àes

morts ckuns cette prokession sont ckuss en
ebbet à lu pbtisie.

Deci expligue l'intérêt gu'll ^ u cke muni-

puler le moins possible les linges suies

et cke ckêsinbecter ceux gui ont servi uux
tuberculeux uvunt nettoyage.

De D" Arnoulck uvuit ckonnê à ce sujet,
ckuns lu dresse ckbeckà/e, les plus utiles
conseils. De bouillais cku linge une cksmi-

bsure uu moins ckuns une lessive uleulins
bouillante obbre toute sécurité. lVIalbeu-

reusement, il ne peut être appliguê uux
tissus cks couleur et uux lainages et l'on
ne suuruit traiter ainsi le linge, pièce pur
pièce, à mesure gu'elles sont souillées.

Il baut ckonc àêsinbscter le linge ckes

tuberculeux uvunt le blanclnssage, et parti-
culièrsment les moucboirs, ainsi gue les ssr-
visites ckont, ckepuis Xüss, on recommande
cke recouvrir le baut cku ckrup cke dessus

pour les tuberculeux avancés restant uu lit.
(les linges souillés seront immédiate-

ment plongés ckuns un seau rempli cke

liguicke bactéricide et pouvant être bsrmè.

De (lonseil supérieur ck'b^gièns publigus
cke Drunce u recommandé, il v u longtemps
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déjà, les solutions de crésylol sodique à

4 %, et de formol à 4 "/o; dans lesquelles
le linge doit tremper six heures. A Paris,
le Service umnicipal de désinfection em-

ploie le mélange de formol et d'acétone
à 3 ®/q. En Allemagne, on préconise le

lysoforme brut en solution' à 2 % pen-
dant vingt-quatre heures. Kiiss a accepté
le sublimé à 1 pour 1000, mais il a donné

la préférence à une solution savonneuse
alcaline de formol composée de 8 gr. de

savon noir, 10 gr. de carbonate de soude,
40 gr. de formol par litre.

Le D'' Arnould, après avoir envisagé
l'efficacité des diverses solutions propo-
sées et leur pouvoir de détachage qui
évite les taches indélébiles, accorde sa

préférence au lysoforme et surtout à la

formule de Kiiss, moins coûteuse, à con-
dition d'y laisser le linge pendant vingt-
quatre heures.

La même solution peut être employée

pour les lainages et le linge de couleur,

quand ils auront été souillés.

Le linge ainsi traité peut attendre plu-
sieurs jours avant d'être blanchi, sans être

dangereux et sans s'abîmer.
Le reste du linge sera compté, puis

enfermé dans un sac en toile de treillis
serré, fermant à coulisse; les draps seront

pliés et roulés dans une enveloppe ou
dans un d'entre eux choisis parmi ceux
non pollués.

Avant de les blanchir, on pourra les

mouiller pour éviter le dégagement des

poussières.
De cette façon, on évitera les dangers de

contagion de la tuberculose par les linges
souillés. fSc»e»ce ei merfecirae powr îbws.j

Sollen ältere ITlänner rauchen?

©ie forage ift, äßnlicß mie bie Sllfoßolfrage,

baßin 31t 6earttfoortert : SBenn bie Scanner

ait ©abafgenuß gemößnt finb, follen fie
mäßig meiterraudjen bi§ jttrn ßöcßften Se;

benSalter.

©ie aitgeneßme 28irfung be§ ©abaf§ he*

fteßt im allgemeinen barin, baß er ba§ ©eßirn
gelinbe anregt, fo baß e§ 31t gleichmäßiger
Slr&eit befonberê befähigt mirb; nacf) förper;
ließen unb geiftigen Slnftrengungen unb naeß

©emütSbetoegungen berußigt er unb gibt ba§

©efüßl ber Srßolung. @r maeßt sugleicß ben

ißute gleichmäßiger, rußiger unb etma§ boiler,

regt bie ©armbetoegungen unb bielleicßt aud)
bie Skrbauung, jebenfaïïê aber bie Speicßel-

abfonberung etmaê an. Sei bernünftigem
©ebraueße fteßen biefen Slnneßmlicß leiten leine

Ifîadjteile gegenüber; bagegen bemirft über;

mäßiger ©abafgenuß jeßr ßäufig S8ergiftung§=

3eicßen.

Sitte Störungen motten forgfältig be=

aeßtet fein unb berlangen 31t ißrer Teilung
eine ©infeßränfung be§ ©abafgenuffe§, bie

SBaßl einer leießtern 3isan:enforte unb ber=

gleiten. 3"h>eilen genügt e§, ba§ Dtaucßen

bei leerem ÜJlagen ober am SSormittag ober

mäßrenb anftrengenberer Skfcßäftigung ober

enblid) für bie ©aiter anbertoeitiger ©efunb;

ßeitäftörungen 311 berbieten. ©em ©emoßnßeit§;

raueßer lann biefer ©ntfeßluß bureß nifotinfreie
3igarren mefentlicß erleicßtert merben. Sie
ftnb aueß Dîerbenlranfen feßr 3U empfehlen,
bereu SBiberftanbëfraft gegen Sîilotin im all;
gemeinen ßerabgefeßt ift. ©aß fiarle Diaucßer

ßäufig aueß feßmere SBeine ufm. lieben, barf
nic^t überfeßen merben. Oft ift gar nießt 3U

unterfeßeiben, ma§ bon Störungen bem Dîiîotin
unb maê bem Sllfoßot 3U3ufcßreiben ift. 3"
marnen ift bor plößließer ©infteïïung be§

9taucßen§. ©iefe geßt oft mit ftürmifeßen

.fßei^erfcßeinungen, Scßmeißaitöbriicßen, 9D?a=

genbefeßmerben einßer. ÏSenn ber §au§ar3t
baê Utaucßen berbietet, fo beftimmt er aud)
bie $orm ber ©ntmößnung unb an btefe

muß man fieß halten.
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clêjâ, les solutions 6s crss^Icl so6iqus à

4 "/g, st cle koeruol ìi 4 °/g, clans lesquelles
Is linAs cloit tremper six bsuiss. .R l'ai'ls,
le servies municipal cle clêsiutsetiou em-

ploie ls mêlanAe (le tormol et cllacêtons

u 3 v/g. On ^llemaAnc, ou préconise le
Ivsolorms brut eu solution à 3 "/g peu-
duut viuA't-quutrs bennes. Ixüss g. accepte
le sublimé à 1 pour 1999, mais il u 6onnê

lu prâreues â uue solutiou savonneuse
alcaline <ls tormol composée <le 8 Ar. cle

savon noir, 10 Ar. cle carbonate 6s son6e,
49 Ar. 6s tormol pur litre.

Os O' ^Vruoulcl, après avoir envisagé
l'ekLcacitê 6ss 6iversss solutions propo-
s6es et leur pouvoir 6s clêtacbaAS qui
êvits les tacbes inclêlêbiles, accor6s sa

prêksreuee au lvsolorms et surtout â la

tormuls 6e lvüss, moins coûteuse, à cou-
6itiou 6'v laisser le linAs peu6aut vinAt-
quatre lrsures.

Oa même solutiou peut être employée

pour les lainaASs et le linAS 6s couleur,

quau6 ils aurout êtê souillés.
Oe IluAS ainsi traité peut attsuclre plu-

sieurs jours avant cl/être blancbi, saus être

6anAsrsux st sans sìbîmsr.
Os reste 6u linAS sera compté, puis

enkermê 6aus un sac su toile 6s treillis
serré, kermaut à coulisse; les 6raps serout

pliês st roulés 6aus uns enveloppe ou
6ans un 6'entre eux cboisis parmi ceux
non pollués.

^.vaut 6s les blanclur, on pourra les

mouiller pour êvlter le 6êAaAemsnt 6ss

poussières.
Os cette layon, on évitera les clangers 6e

contalion 6s la tuberculose par les linAss
souillés. f'Aeàos Mâ/eoà xoar

Zollen ältere Männer raucken?

Die Frage ist, ähnlich wie die Alkoholfrage,

dahin zu beantworten: Wenn die Männer

an Tabakgenuß gewöhnt sind, sollen sie

mäßig weiterrauchen bis zum höchsten Le-

bensalter.

Die angenehme Wirkung des Tabaks be-

steht im allgemeinen darin, daß er das Gehirn
gelinde anregt, so daß es zu gleichmäßiger
Arbeit besonders befähigt wird; nach körper-

lichen und geistigen Anstrengungen und nach

Gemütsbewegungen beruhigt er und gibt das

Gefühl der Erholung. Er macht zugleich den

Puls gleichmäßiger, ruhiger und etwas voller,

regt die Darmbewegungen und vielleicht auch

die Verdauung, jedenfalls aber die Speichel-

absonderung etwas an. Bei vernünftigem
Gebrauche stehen diesen Annehmlichkeiten keine

Nachteile gegenüber; dagegen bewirkt über-

mäßiger Tabakgenuß sehr häufig Vergiftungs-
zeichen.

Alle Störungen wollen sorgfältig be-

achtet sein und verlangen zu ihrer Heilung
eine Einschränkung des Tabakgenusses, die

Wahl einer leichtern Zigarrensorte und der-

gleichen. Zuweilen genügt es, das Rauchen
bei leerem Magen oder am Vormittag oder

während anstrengenderer Beschäftigung oder

endlich für die Dauer anderweitiger Gesund-

heitsstörungen zu verbieten. Dem Gewohnheits-
raucher kann dieser Entschluß durch nikotinfreie

Zigarren wesentlich erleichtert werden. Sie
sind auch Nervenkranken sehr zu empfehlen,
deren Widerstandskraft gegen Nikotin im all-
gemeinen herabgesetzt ist. Daß starke Raucher

häufig auch schwere Weine usw. lieben, darf
nicht übersehen werden. Oft ist gar nicht zu
unterscheiden, was von Störungen dem Nikotin
und was dem Alkohol zuzuschreiben ist. Zu
warnen ist vor plötzlicher Einstellung des

Rauchens. Diese geht oft mit stürmischen

Herzerscheinungen, Schweißausbrüchen, Ma-
genbeschwerden einher. Wenn der Hausarzt
das Rauchen verbietet, so bestimmt er auch

die Form der Entwöhnung und an diese

muß man sich halten.
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